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Johdanto
Tätä käyttöohjetta koskevia tietoja
Onnittelut uuden laitteen hankinnasta. Olet valinnut laadukkaan 
tuotteen.  

Käyttöohje on osa tätä tuotetta. Se sisältää tuotteen 
turvallisuutta, käyttöä ja hävittämistä koskevia tärkeitä 
ohjeita. Tutustu ennen tuotteen käyttöä kaikkiin käyttö- ja 

turvallisuusohjeisiin. Käytä tuotetta vain kuvatulla tavalla ja vain 
mainittuihin käyttötarkoituksiin. Säilytä tämä käyttöohje hyvässä 
tallessa. Kun luovutat tuotteen eteenpäin, liitä mukaan kaikki 
tuotetta koskevat asiakirjat.

Määräystenmukainen käyttö
Tämä laite on tarkoitettu viemäreiden puhdistamiseen. Laitetta 
saa käyttää vain sen käyttötarkoitukseen. Kaikenlainen muu 
käyttö on määräysten vastaista. Laitteen käyttäjä vastaa itse 
kaikista määräysten vastaisesta käytöstä aiheutuvista vaurioista ja 
loukkaantumisista. Huomaa, että laitteitamme ei ole käyttötarkoi-
tuksen mukaan tarkoitettu yritys-, käsityöteollisuus- tai teolli-
suuskäyttöön. Takuumme ei kata laitteen käyttöä yrityskäytössä, 
käsityöteollisuudessa tai teollisuudessa tai niihin verrattavassa 
toiminnassa.

Käytetyt varoitukset ja symbolit
Tässä käyttöohjeessa, pakkauksessa ja laitteessa käytetään seu-
raavia varoituksia ja symboleja (mikäli aiheellista):

VAARA! Varoitus, jossa on tämä symboli ja huo-
mio sana ”VAARA”, osoittaa välittömän vaaratilan-
teen, joka johtaa kuolemaan tai vakavaan louk-
kaantumiseen, jos sitä ei vältetä.
VAROITUS! Varoitus, jossa on tämä symboli ja 
huomiosana ”VAROITUS”, osoittaa mahdollisen 
vaaratilanteen, joka voi johtaa kuolemaan tai vaka-
vaan loukkaantumiseen, jos sitä ei vältetä.
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VARO! Varoitus, jossa on tämä symboli ja huo-
miosana ”VARO”, osoittaa mahdollisen vaarati-
lanteen, joka voi johtaa lievään tai keskivaikeaan 
loukkaantumiseen, jos sitä ei vältetä.
HUOMIO! Varoitus, jossa on tämä symboli ja 
huomiosana ”HUOMIO”, osoittaa mahdollisen 
tilanteen, joka voi aiheuttaa omaisuusvahinkoja, jos 
sitä ei huomioida.

Huomautus: Huomautus sisältää lisätietoja, jotka 
helpottavat laitteen käyttöä.

Lue käyttöohje!

Käytä suojalaseja!

Käytä suojakäsineitä!

Tämä symboli viittaa vaaraan, jossa kädet, sormet 
tai muut kehonosat voivat tarttua viemärinavaus-
vaijeriin tai jäädä puristuksiin tai puserruksiin sen 
vuoksi.

Turvallisuusohjeet
 VAROITUS!

Tämä kappale sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka koskevat 
erityisesti tätä laitetta. Lue nämä turvallisuusohjeet huolellisesti 
läpi ennen laitteen käyttöä sähköiskun tai vakavien vammojen 
vaaran välttämiseksi.

 ■ Tutustu ennen käyttöä näihin ohjeisiin, porakoneen käyttö-
ohjeeseen, jos käytät porakonetta, tai muiden käytettävien 
varusteiden ohjeisiin. Jos kaikkia ohjeita ei noudateta, siitä 
saattaa seurata aineellisia vahinkoja ja/tai vakavia vammoja.
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 ■ Käytä laitteen käytössä aina suojalaseja ja ehjiä nahkaisia 
työkäsineitä. Käytä lateksi- tai kumikäsineitä, visiiriä, suoja-
vaatetusta, hengityslaitteita tai muita soveltuvia suojavarus-
teita, jos viemärissä saattaa olla kemikaaleja, bakteereja tai 
muita toksisia tai tarttuvia aineita, tartuntojen, palovammojen 
tai muiden vakavien vammojen vaaran vähentämiseksi. Käytä 
lateksi- tai kumikäsineitä nahkakäsineiden alla.

 ■ Varmista aina puhtaus. Pese kätesi ja kaikki jäteveden kanssa 
kosketuksiin joutuneet kehonosat perusteellisesti laitteen 
käytön jälkeen. 

 ■ Älä syö tai tupakoi laitteen käytön aikana, jotta myrkyllisten tai 
tarttuvien aineiden aiheuttama saastuminen vältettäisiin.

 ■ Älä käytä laitetta virtajohdolla varustetun porakoneen kanssa. 
Virtajohdolla varustetun porakoneen kanssa käyttö lisää 
sähköiskun vaaraa.

 ■ Älä käytä laitetta, jos seisot vedessä. Laitteen käyttäminen 
vedessä lisää sähköiskun vaaraa.

 ■ Kierrevaijerin pää ei saa lopettaa pyörimistä porakoneen 
ollessa käynnissä. Tämä saattaa kuormittaa kierrevaijeria 
liian voimakkaasti, jolloin vaijeri voi kiertyä, taittua tai murtua. 
Tämä voi johtaa vakaviin vammoihin.

 ■ Sijoita laite korkeintaan 10 cm:n etäisyydelle viemäriaukosta 
tai tue vapaasti lepäävä kierrevaijeri, jos etäisyys on yli 10 cm. 
Suuremmat etäisyydet saattavat johtaa siihen, että kierrevai-
jeri voi kiertyä, taittua tai murtua. Kierrevaijerin kiertyminen, 
taittuminen tai murtuminen voi aiheuttaa isku- tai puristumis-
vammoja.

 ■ Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja laitetta käyttäessäsi. Pidä 
hiukset ja vaatteet pois liikkuvien osien lähettyviltä. Löysä 
vaatetus, korut tai pitkät hiukset voivat jäädä kiinni liikkuviin 
osiin.

 ■ Käytä laitetta ainoastaan tässä ohjeessa ilmoitettujen erittelyi-
den mukaisten viemärien puhdistukseen. Muussa käytössä, 
tai jos laitetta on muokattu muita tarkoituksia varten, louk-
kaantumisten ja aineellisten vahinkojen vaara voi kasvaa.
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Laitteen kuvaus
(Katso kuvat kääntösivulta)

1 Ohjainputki
2 Rumpu
3 Rumpuakseli
4 Kampi
5 Kahva
6 Liipaisin
7 Mekanismi kierrevaijerin työntämiseksi eteen ja taakse
8 Kierrevaijeri

Tekniset tiedot

Johdon halkaisija 12,6 mm - 40 mm

Rummun kapasiteetti

Kierrevaijeri 6,3 mm x 8 m

Rummun kierrosluku enintään 500 1/min

Paino n. 1,8 kg

Mitat n. 27 x 23 x 18,4 cm

Toimitussisältö ja kuljetustarkastus
Toimitus sisältää seuraavat osat (kuvat, katso kääntösivu):

 ▯ Viemärinavausvaijeri
 ▯ Käyttöohje

  Huomautus
 ► Tarkasta, ettei toimituksesta puutu osia eikä tuotteessa ole 

näkyviä vaurioita.
 ► Jos havaitset toimituksessa puutteita tai vaurioita, jotka johtu-

vat puutteellisesta pakkauksesta tai ovat syntyneet kuljetuk-
sen aikana, soita asiakaspalvelun palvelunumeroon (ks. luku 
Asiakaspalvelu).
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Ennen käyttöönottoa
 VAROITUS! 

 ► Tarkasta laite ennen jokaista käyttöä ja korjaa mahdolliset on-
gelmat sähköiskujen, kiertyneen tai murtuneen kierrevaijerin 8 
aiheuttaman loukkaantumisvaaran, kemikaalien, infektioiden ja 
muiden syiden aiheuttamien loukkaantumisten vähentämiseksi 
ja laitteen vaurioitumisen välttämiseksi.

1) Poista kaikki öljy, rasva ja lika kaikista varusteista, kaikki 
kahvat ja käyttöelementit mukaan lukien. Tämä helpottaa tar-
kastusta ja auttaa välttämään laitteiden tai käyttöelementtien 
luiskahtamisen käsistä. Poista kaikki vierasesineet kierrevaije-
rista 8  ja rummusta 2.

2) Tarkasta laite seuraavien seikkojen suhteen:
 – Oikea asennus ja täydellisyys
 – Rikkoutuneet, kuluneet, puuttuvat, väärin asetetut tai 

juuttuneet osat
 – Liipaisimen 6 ja rummun 2 tasainen ja vapaa liikkuvuus
 – Muut olosuhteet, jotka saattavat estää turvallisen ja nor-

maalin käytön.
Jos havaitset ongelmia, käytä laitetta vasta, kun ongelmat on 
korjattu.
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Poista kaikki jäämät kierrevaijerista 8. Tarkasta kierrevaijeri 
8 vaurioiden ja kulumien varalta ja kiinnitä tällöin huomiota 
seuraaviin seikkoihin:

 – Näkyvät litistymät kierrevaijerin 8 ulkopinnassa (spiraali-

 – Useammat tai ylettömän suuret taittumat (korkeintaan 

 – Kierrevaijerissa 8 olevat raot, jotka ovat merkkinä tait-
tumisesta, laajenemisesta tai taaksepäin kulkemisesta 
aiheutuvista epämuodostumista.

 – Liiallinen korroosio kosteassa tilassa varastoinnista tai 
puhdistuskemikaalien kanssa kosketuksiin joutumisesta 
johtuen.

Tämänkaltaiset vauriot ja kuluminen heikentävät kierrevaijeria 
8, mikä johtaa siihen, että kierrevaijerin 8 kiertymiä, taittumia 
tai murtumia esiintyy käytössä nopeammin. Älä käytä laitetta, 
jos kierrevaijeri 8  on vaurioitunut tai kulunut.

3) Jos laitetta käytetään porakoneella, tarkasta porakone käyt-
töohjeen mukaisesti. Varmista, että porakone on moitteetto-
massa kunnossa ja että se toimii asianmukaisesti. Varmista, 
että porakoneen voi säätää korkeintaan nopeudelle, joka on  
500 1/min.

Käyttöönotto
 VAROITUS! 

 ► Valmistele laite ja työskentelyalue näiden ohjeiden mukaisesti 
sähköiskujen, avotulen, laitteen kaatumisen, kiertyneen tai 
murtuneen kierrevaijerin 8 aiheuttaman loukkaantumisvaa-
ran, kemikaalien, infektioiden ja muiden syiden aiheuttamien 
loukkaantumisten vähentämiseksi ja laitteen vaurioitumisen 
välttämiseksi.
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1) Varmista, että työskentelyalue soveltuu tehtävään. Työskentele 
selvästi nähtävillä olevassa, tasaisessa, vakaassa ja kuivassa 
kohdassa. Älä käytä laitetta, jos seisot vedessä.

2) Varmista, että laite soveltuu tehtävään (katso luku Tekniset 
tiedot). Soveltumattomien laitteiden käyttö voi aiheuttaa louk-
kaantumisia ja/tai vahinkoja.

3) Varmista, että laite on tarkastettu asianmukaisesti.
4) Tarkasta puhdistettava viemäri. Määrittele mahdollisuuksien 

mukaan viemäriinpääsykohta/-kohdat, viemärin koko ja pituus, 
etäisyys pääputkiin, tukoksen laatu sekä puhdistuskemikaalien 
tai muiden kemikaalien olemassaolo. Jos viemärissä on kemi-
kaaleja, on tunnettava erityiset turvatoimet, joihin on ryhdyttä-
vä työskenneltäessä näiden kemikaalien läsnä ollessa. Pyydä 
kemikaalien valmistajalta tuotteita koskevat tiedot.

5) Asenna tarvittaessa suojuksia työskentelyalueelle. Viemäriä 
puhdistettaessa voi syntyä likaa.

6) Jos käytät laitetta manuaalisesti, varmista, että kampi 4 on 
olemassa ja että se on tiiviisti kiinni laitteessa.

7) Ryhdy tarvittaessa tarvittaviin toimenpiteisiin päästäksesi 
käsiksi tukossa olevaan viemäriin:

 – Monissa viemäreissä kierrevaijeri 8 voidaan johtaa viemä-
risiivilän läpi.

 – Poista Popup-venttiilillä varustetuissa pesualtaissa nosto-
tanko ja venttiili. Aseta ehdottomasti astia puhdistusaukon 
tai hajulukon alle ulos valuvan veden keräämistä varten.

 – Toisissa pesualtaissa voi olla tarpeen poistaa puhdistus-
tulppa tai hajulukko (katso kuva 1). Aseta ehdottomasti 
astia puhdistusaukon tai hajulukon alle ulos valuvan veden 
keräämistä varten.

 – Älä koskaan työnnä kierrevaijeria 8 kylpyammeen viemä-
riin. Se vahingoittaa kierrevaijeria 8. Käytä sen sijaan aina 
ylivuotoaukkoa (katso kuva 2).
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Kuva 1                Kuva 2

8) Tarkasta, voidaanko laitetta pitää korkeintaan 10 cm:n etäi-
syydellä viemäriaukosta. Suurempi etäisyys viemäriaukkoon 
lisää kierrevaijerin 8 kiertymisen tai taittumisen vaaraa. Jos 
etäisyys on suurempi, viemäriaukkoa on pidennettävä saman 
kokoisilla putkilla ja liitännöillä niin, että laite voidaan sijoittaa 
korkeintaan 10 cm viemäriaukon eteen (katso kuva 3). Jos 
kierrevaijeria 8 tuetaan riittämättömästi, se voi taipua, kiertyä 
ja vahingoittua tai aiheuttaa käyttäjälle vammoja.

   
Kuva 3
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Käyttö ja toiminta
 VAROITUS! 

 ► Käytä laitetta käytettäessä aina suojalaseja ja ehjiä nahkaisia 
työkäsineitä. Käytä lateksi- tai kumikäsineitä nahkakäsineiden 
alla. Käytä suu- ja nenäsuojaa, suojavaatetusta, hengitys-
laitteita tai muita soveltuvia suojavarusteita, jos viemärissä 
saattaa olla kemikaaleja, bakteereja tai muita myrkyllisiä tai 
tartuntavaarallisia aineita, tartuntojen, syöpymisten tai muiden 
vakavien vammojen vaaran vähentämiseksi.

 ► Noudata käyttöohjeita kiertyneen tai murtuneen kierrevaijerin 8, 
iskeytyvien vaijerinpäiden ja laitteen kaatumisen aiheuttaman 
loukkaantumisvaaran sekä kemikaalien, infektioiden ja muiden 
syiden aiheuttamien loukkaantumisten vähentämiseksi.

1) Tarkasta, että laite ja työskentelyalue on valmisteltu asian-
mukaisesti. Varmista, että työskentelyalueella ei ole ketään 
ulkopuolisia henkilöitä tai esteitä.

2) Valitse soveltuva työskentelypaikka, joka takaa seuraavat 
seikat kierrevaijerin 8 ja laitteen hallinnan parantamiseksi:

 – Hyvä tasapaino ilman liiallista kurottelua
 – Laitteen (ja porakoneen, mikäli käytössä) hallinta
 – Mahdollisuus pitää laite korkeintaan 10 cm:n etäisyydellä 

viemäriaukosta.
3) Vedä kierrevaijeri 8 ulos rummusta 2 ja työnnä se mahdol-

lisimman pitkälle viemäriin. Kierrevaijerin 8 on oltava sisällä 
viemärissä vähintään 30 cm:n matkalta siten, että kierrevaijerin 
8 pää ei voi liikkua ulos viemäristä ja iskeytyä ympäriinsä, kun 
kierrevaijeri 8 alkaa pyöriä.

4) Säädä porakonetta käytettäessä porakone alhaiselle kier-
rosluvulle (korkeintaan 500 1/min). Kiristä kärkipidike tiukasti 
porakoneen kiristysholkkiin ja aseta kärkikiinnitys rumpuak-
selille 3.Vaihtoehtoisesti voidaan rumpuakseli 3 kiinnittää 
porakoneen kiristysholkkiin myös ilman kärkipidikettä.
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5) Varmista, että laite on korkeintaan 10 cm:n etäisyydellä viemä-
riaukosta. Säilytä tämä etäisyys puhdistustapahtuman aikana. 
Näin vältetään kierrevaijerin 8 kiertyminen ja taipuminen.

6) Pidä yksi käsi laitteen kahvalla 5/ liipaisimella 6 ja toinen 
porakoneen kahvalla tai kammella 4.

7) Kierrä rumpua 2 myötäpäivään (näkyy nuolesta rummun 2 
taustapuolella, katso kuva 3) ja paina liipaisinta 6. Liipaisimen 
6 painalluksesta kierrevaijeri 8 ohjataan viemäriin.  
Voit myös työntää kierrevaijeria 8 nopeammin eteenpäin tai 
vetää sitä taaksepäin vetämällä sitä käsin rummusta 2 tai 
työntämällä sitä käsin rumpuun.

8) Liikuta kierrevaijeria 8 edelleen eteenpäin, kunnes törmäät 
vastukseen. Liikuta kierrevaijeria 8 varovasti tukoksen läpi. 
Älä liikuta kierrevaijeria 8 tällöin väkisin eteenpäin. Kierrevai-
jeri 8 ei puhdista viemäriä, jos se ei pyöri.  
Kierrevaijeria 8 saattaa joutua mahdollisesti kiertämään sitä 
eteenpäin liikuttamatta tai kierrevaijeria 8 on liikutettava erit-
täin hitaasti eteenpäin tukoksen avaamiseksi.

9) Jos kierrevaijeri 8 jää jumiin tai tarttuu kiinni, älä kierrä rum-
pua 2 enää lisää. Jos rumpua 2 kierretään lisää, kierrevaijeri 
8 saattaa vääntyä ja taittua. On mahdollista, että kierrevaijeri 
8 on poistettava tukoksesta rumpua 2 taaksepäin kiertäen. 
Joissain tapauksissa voi olla mahdollista, että kierrevaijeri 8 
vedetään viemäristä käsin yhdessä tukoksen kanssa. Silloin 
on varmistettava, että kierrevaijeri 8 ei vaurioidu. Poista tukos 
kierrevaijerista 8 ja työnnä kierrevaijeri 8 takaisin rumpuun 
2. Jatka viemärin puhdistusta edellä kuvatulla tavalla.

10)   Heti kun tukos on poistettu ja viemäri on jälleen auki, valuta 
viemäriin vettä, jotta jäljellä olevat jäämät huuhtoutuvat pois 
viemäristä.

11)   Jatka viemärin puhdistusta. Tarkkaile, kuinka pitkälle kierrevai-
jeria 8 on työnnetty viemäriin. Älä johda kierrevaijeria 8 liian 
pitkälle suurempaan viemäriin. Tällöin kierrevaijeri 8 saattaa 
mennä solmuun tai aiheuttaa vahinkoja. 
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12)   Kierrä rumpua 2 vastapäivään heti, kun viemäri on puhdis-
tettu. Paina samalla liipaisinta 6 vetääksesi kierrevaijerin 8 
sisään. Ole varovainen, sillä kierrevaijeri 8 voi juuttua kiinni 
sisään vedettäessä.

13)   Vapauta liipaisin 6 äläkä kierrä rumpua 2 pidemmälle kierre-
vaijerin 8 pään lähestyessä viemäriaukkoa. Älä vedä kierrevai-
jerin 8 päätä viemäristä kierrevaijerin pyöriessä. Kierrevaijerin 
8 piiskaava pää voi aiheuttaa vakavia vammoja.

14)   Suosittelemme useampia käyttökertoja viemäriputken täy-
dellistä puhdistusta varten. Toista tarvittaessa edellä kuvatut 
toimintatavat.

15)   Vedä loput kierrevaijerista 8 käsin viemäristä ja työnnä kierre-
vaijeri 8 takaisin rumpuun 2.

Säilytys
VAROITUS! 

 ► Varastoi laite suljetulla alueella poissa lasten ja sellaisten hen-
kilöiden lähettyviltä, jotka eivät tunne laitetta ja sen käyttöä. 
Jos tämä laite joutuu opastamattomien käyttäjien käsiin, se 
saattaa aiheuttaa vakavia vammoja.

 ♦ Säilytä laitetta puhtaassa, kuivassa paikassa suoralta aurin-
gonvalolta suojattuna.

Huolto
 ♦ Laite ei vaadi huoltoa.

Puhdistus
 ♦ Puhdista kierrevaijeri 8, rumpu 2 ja kierrevaijerin eteen ja 
taakse työntämiseen käytettävä mekanismi 7 jokaisen käytön 
jälkeen perusteellisesti vedellä kemikaalien ja saostumajää-
mien poistamiseksi. 

 ♦ Puhdista ulkopuoli tarvittaessa kuumalla saippuavedellä ja/tai 
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 ♦ Tyhjennä rumpu 2 pesualtaaseen kallistamalla sitä eteenpäin 
jokaisen käytön ja puhdistuksen jälkeen.

Hävittäminen
Laitteen hävittäminen

 Anna tuote valtuutetun jätehuoltoyrityksen tai 
kunnallisen jätehuoltolaitoksen hävitettäväksi. 
Noudata voimassa olevia määräyksiä. Ota epäselvissä 
tapauksissa yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen.
Elinkaarensa loppuun tulleen tuotteen kierrätyksestä 
ja hävittämisestä saat tietoja kunnan jätehuollosta 
vastaavalta viranomaiselta.

Pakkauksen hävittäminen
 Pakkausmateriaalit on valittu ympäristöystävälliset ja 
jätehuoltotekniset näkökulmat huomioiden, ja ne 
voidaan kierrättää.  
Hävitä tarpeettomat pakkausmateriaalit voimassa 
olevien paikallisten määräysten mukaisesti.
 Hävitä pakkaus ympäristöystävällisesti. 
Huomioi eri pakkaustarvikkeissa olevat merkinnät ja 
lajittele ne tarvittaessa erikseen. Pakkausmateriaalit 
on merkitty lyhenteillä (a) ja numeroilla (b), joiden 
merkitys on seuraava: 
 1–7: muovit, 20–22: paperi ja pahvi, 
80–98: komposiittimateriaalit.
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Kompernass Handels GmbH:n takuu
Hyvä asiakas,
Laitteen takuu on 3 vuotta ostopäivästä. Jos havaitset tuotteessa 
puutteita, sinulla on on oikeus vaatia tuotteen myyjältä lakisää-
teistä korvausta. Seuraava takuu ei rajoita lakisääteisiä oikeuksiasi 
ostajana.

Takuuehdot
Takuuaika lasketaan ostopäiväyksestä alkaen. Säilytä ostokuitti 
hyvässä tallessa. Tarvitset sitä todisteeksi ostosta.
Jos tässä tuotteessa ilmenee kolmen vuoden sisällä ostopäivästä 
materiaali- tai valmistusvirheitä, korjaamme tai korvaamme tuot-
teen sinulle veloituksetta harkintamme mukaan tai palautamme 
ostohinnan. Tämä takuu edellyttää, että viallinen laite toimitetaan 
meille yhdessä ostotositteen (kuitin) kanssa kolmivuotisen määrä-
ajan sisällä. Lisäksi mukaan on liitettävä lyhyt kuvaus viasta ja sen 
ilmenemisajankohta.
Jos takuu kattaa vian, saat joko tuotteen korjattuna takaisin tai 
uuden tuotteen. Takuuaika ei ala uudelleen tuotteen korjaamisen 
tai vaihdon jälkeen.
Takuuaika ja lakisääteinen  virhevastuu
Takuukorjaus ei pidennä takuuaikaa. Tämä koskee myös vaihdet-
tuja ja korjattuja osia. Mahdollisesti jo oston yhteydessä havait-
tavista vaurioista ja puutteista on ilmoitettava heti, kun tuote on 
purettu pakkauksesta. Takuuajan päättymisen jälkeen suoritetta-
vat korjaukset ovat maksullisia.

Takuun laajuus
Laite on valmistettu tiukkojen laatuvaatimusten  mukaan huolella 
ja tarkastettu perusteellisesti ennen toimitusta.
Takuu koskee materiaali- tai valmistusvirheitä. Takuun laajuus ei 
kata tuotteen osia, jotka altistuvat normaalille kulumiselle ja joita 
siksi voidaan pitää kuluvina osina, kuten esim. sahanteriä, vara-
teriä,  hiomapapereita jne., eikä helposti rikki meneviä osia, kuten 
esim. kytkimiä tai lasista valmistettuja osia.
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Tämä takuu raukeaa, jos tuote on vaurioitunut, tai sitä ei ole käy-
tetty tai huollettu asianmukaisesti. Tuotteen asianmukainen käyttö 
edellyttää kaikkien käyttöohjeessa esitettyjen ohjeiden tarkkaa 
noudattamista. Käyttäjän on ehdottomasti vältettävä käyttötarkoi-
tuksia ja toimintaa, joita käyttöohjeessa kehotetaan välttämään ja 
joista siinä varoitetaan.
Tuote on tarkoitettu ainoastaan yksityiskäyttöön, ei kaupallisiin 
tarkoituksiin. Laitteen vääränlainen tai asiaton käsittely, väkivallan 
käyttö ja muut kuin valtuutetun huoltopisteen suorittamat korjauk-
set aiheuttavat takuun raukeamisen.

Takuusuoritus ei ole voimassa  seuraavissa tapauksissa
 ■ tuotteen käyttö ammattitarkoituksiin
 ■ asiakkaan aiheuttama tuotevaurio tai muutokset tuotteeseen
 ■ turvallisuus- ja huoltomääräysten noudattamatta jättäminen, 

käyttövirheet
 ■ luonnonilmiöistä aiheutuneet vauriot

Toimiminen takuutapauksessa
Jotta asiasi voitaisiin käsitellä nopeasti, noudata seuraavia ohjeita:

 ■ Pidä kaikkia kyselyitä varten kassakuitti ja artikkelinumero 
 tallessa todisteena ostosta.

 ■ Tuotenumeron löydät tuotteen tyyppikilvestä, kaiverrettuna 
tuotteeseen,  käyttöohjeen otsikkosivulta (alhaalla vasemmalla) 
tai tuotteen taustapuolella tai pohjassa olevasta tarrasta.

 ■ Mikäli laitteessa ilmenee toimintahäiriöitä tai muita puutteita, 
ota ensin yhteyttä alla mainittuun huolto-osastoon puhelimitse 
tai käytä yhteydenottolomakettamme, joka löytyy sivulta park-
side-diy.com kohdasta Service.
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 ■ Voit lähettää viallisena pitämäsi tuotteen yhdessä ostokuitin 
kanssa maksutta sinulle ilmoitettuun huolto-osoitteeseen. 
Liitä mukaan selvitys viasta ja siitä, milloin se on ilmennyt.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Osoitteessa parkside-diy.com voit ladata ja lukea 
tämän ja monia muita käsikirjoja. Tällä QR-koodilla 
pääset suoraan sivustolle parkside-diy.com. Valitse 
maasi ja hae käyttöohjeita hakualustan kautta. 
Pääset tuotteesi käyttöohjeisiin käsiksi syöttämällä 

Huolto
FI    Huolto Suomi 

Tel.: 0800 916 210 
Yhteydenottolomake on osoitteessa parkside-diy.com

Maahantuoja
Huomaa, että seuraava osoite ei ole huolto-osoite. Ota ensin 
yhteyttä mainittuun huoltopisteeseen.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
SAKSA
www.kompernass.com
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Inledning
Information om denna bruksanvisning
Ett stort grattis till din nyinköpta produkt. Du har valt en produkt 
med hög kvalitet.  

Bruksanvisningen är en del av produkten. Den innehåller 
viktig information om säkerhet, användning och återvin-
ning. Läs noga igenom alla användnings- och säkerhets-

anvisningar innan du börjar använda produkten. Använd endast 
produkten enligt beskrivningarna och i de syften som anges här. 
Förvara bruksanvisningen på en säker plats. Lämna över all 
dokumentation tillsammans med produkten om du överlåter den 
till någon annan person.

Föreskriven användning
Den här produktens ska användas för att rensa avlopp. Produk-
ten får endast användas för de ändamål som anges. Alla övriga 
användningssätt räknas som felaktiga. Det är användaren som 
bär hela ansvaret för skador på material och person som är ett 
resultat av att produkten använts på fel sätt, inte tillverkaren. 
Observera att våra produkter enligt föreskrifterna inte är kon-
struerade för att användas yrkesmässigt, hantverksmässigt eller 
industriellt. Vi tar inget ansvar om produkten används yrkes- eller 
hantverksmässigt, industriellt eller på likvärdiga sätt.

Varningar och symboler
I den här bruksanvisningen, på förpackningen och på produkten 
förekommer följande varningar och symboler (när det är relevant):

FARA! En varning med den här symbolen och sig-
nalordet FARA innebär en akut farlig situation som 
leder till dödsolyckor eller allvarliga personskador 
om den inte undviks.
VARNING! En varning med den här symbolen och 
signalordet VARNING innebär risk för en farlig 
situation som kan leda till dödsfall eller allvarliga 
personskador om den inte undviks.
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VAR FÖRSIKTIG! En varning med den här symbo-
len och signalorden VAR FÖRSIKTIG innebär risk 
för en situation som kan leda till lätta eller måttliga 
personskador om den inte undviks.
AKTA! En varning med den här symbolen och sig-
nalordet AKTA innebär risk för en situation som kan 
leda till sakskador om den inte undviks.
Observera: -
tion som hjälper dig att handskas med produkten.

Läs bruksanvisningen!

Använd skyddsglasögon!

Använd skyddshandskar!

-
rar eller andra delar av kroppen fastnar i spiralen 
eller kläms fast av den.

Säkerhetsanvisningar
 VARNING!

Det här avsnittet innehåller viktig säkerhetsinformation som är 

bör du läsa igenom säkerhetsanvisningarna noga för att undvika 
risken för elchock och allvarliga personskador.

 ■ Innan du börjar använda produkten ska du noga läsa dessa 
säkerhetsanvisningar, borrmaskinens manual (om du använ-
der en) och instruktionerna till all annan utrustning som an-
vänds. Om anvisningarna inte följs kan det leda till sakskador 
och/eller allvarliga personskador.
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 ■ Använd alltid skyddsglasögon och hela arbetshandskar av 
läder när du arbetar med produkten. Använd latex- eller 
gummihandskar, visir, skyddskläder, andningsskydd eller 

bakterier eller andra giftiga eller smittsamma ämnen för att 
minska risken för infektion, brännskador eller andra allvarliga 
skador. Använd latex- eller gummihandskar under läderhand-
skarna.

 ■ Var noga med hygienen. Tvätta händerna och alla kroppsdelar 
som har kommit i kontakt med avloppsvatten noggrant när du 
använt produkten. 

 ■ Ät eller rök inte när du använder produkten för att undvika 
kontaminering av giftiga eller smittsamma ämnen.

 ■ Använd inte produkten med en borrmaskin med elkabel. 
Att använda en borrmaskin med en elkabel ökar risken för 
elchocker.

 ■ Använd inte produkten om du står i vatten. Att arbeta med 
produkten i vatten ökar risken för elchocker.

 ■ Spiralens ände får inte sluta rotera medan borrmaskinen är 
igång. Då kan spiralen utsättas för alltför hög påfrestning och 
vridas, böjas eller brytas av. Det kan orsaka svåra personska-
dor.

 ■ Placera produkten max. 10 cm från avloppsöppningen eller 
stöd den synliga delen av spiralen om avståndet är större än 
10 cm. Större avstånd kan göra att spiralen vrids, böjs eller 
går sönder. Att vrida, böja eller bryta spiralen kan orsaka stöt- 
eller klämskador.

 ■ Använd inte löst sittande kläder eller smycken när du arbetar 
med produkten. Håll hår och klädesplagg borta från rörliga 
delar. Vida kläder, smycken eller långt hår kan fastna i rörliga 
delar.

 ■ Använd endast produkten för att rensa avlopp som överens-

risken för person- och sakskador öka.
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Beskrivning av produkten
( )

1 Styrrör
2 Trumma
3 Trumaxel
4 Vev
5 Handtag
6 Avtryckare
7 Mekanism för att föra spiralen fram och tillbaka
8 Spiral

Tekniska data

Ledningsdiameter 12,6–40 mm

Trumkapacitet 8 m (Spiralens tjocklek 6,3 mm)

Spiral 6,3 mm x 8 m

Trumvarvtal max 500 varv/min

Vikt ca 1,8 kg

Mått ca 27 x 23 x 18,4 cm

Leveransens innehåll och transportinspektion
Leveransen innehåller följande delar (se bilder på den uppfällbara 
sidan):

 ▯ Avloppsrensare
 ▯ Bruksanvisning

  Observera
 ► Kontrollera att leveransen är komplett och inte har några 

synliga skador.
 ► Om leveransen inte är komplett eller har skadats på grund 

av bristfällig förpackning eller vid transporten ber vi dig att 
kontakta vår servicehotline (se kapitel Service).
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Innan produkten börjar användas
 VARNING! 

 ► Kontrollera produkten före varje användning och åtgärda 
eventuella fel för att minska risken för skador som orsakas av 
elchocker, en vriden eller trasig spiral 8, personskador på 
grund av kemikalier, infektioner eller andra orsaker samt för att 
undvika skador på produkten.

1) Ta bort all olja, fett och smuts från all utrustning, även alla hand-
tag och reglage. Då blir det lättare att inspektera utrustningen 
och produkten eller dess kontrolldelar glider inte ur händerna 
lika lätt. Ta bort alla främmande föremål från spiralen 8 och 
trumman 2.

2) Kontrollera följande:
 – Är produkten korrekt monterad och komplett?
 – Finns det trasiga, slitna, saknade, felinställda eller fast-

klämda delar?
 – Går avtryckaren 6 och trumman 2 fritt och lätt?
 – Finns det något annat som kan förhindra säker och normal 

drift?
Om du märker att något är fel ska du inte använda produkten 
mer förrän du har åtgärdat problemet.

3) Ta bort eventuella rester från spiralen 8. Kontrollera att det 
8, var upp-

märksam på följande saker:
 – Har spiralens 8

ska vara rund).
 –

grader kan rätas ut).
 – Finns det mellanrum som tyder på att spiralen 8 deforme-

rats för att den böjts, töjts ut eller körts baklänges?
 – Finns det mycket korrosion på grund av fuktig förvaring 

eller kontakt med kemiska rengöringsmedel?
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Dessa typer av skador och slitage försvagar spiralen 8, vilket 
kan göra att spiralen 8 snabbare vrids, böjs eller går sönder 
när den används. Använd inte produkten om spiralen 8 är 
skadad eller sliten.

4) Om du använder produkten med en borrmaskin ska den 
kontrolleras enligt anvisningarna i manualen. Försäkra dig om 
att borrmaskinen är i gott skick och fungerar som den ska. 
Kontrollera att borrmaskinen kan ställas in på maximalt 500 
varv/min.

Ta produkten i bruk
 VARNING! 

 ► Förbered produkten och arbetsområdet enligt dessa instruk-
tioner för att minska risken för person- och sakskador, t ex 
skador orsakade av elchock, brand, att produkten välter, en 
vriden eller trasig spiral 8 eller personskador på grund av 
kemikalier, infektioner eller andra orsaker.

1) Kontrollera att arbetsområdet är lämpligt för arbetsuppgiften. 
Arbeta på en överskådlig, plan, stabil och torr plats. Använd 
inte produkten om du står i vatten.

2) Försäkra dig om att produkten är lämplig för arbetsuppgiften 
(se kapitel Tekniska data). Att använda olämplig utrustning 
kan orsaka person- och/eller sakskador.

3) Kontrollera att produkten har testats ordentligt.
4) Kontrollera avloppet som ska rensas. Se efter var åtkomst-

avstånd tii huvudledningarna, typ av stopp och förekomst 

kemikalier i avloppet är det viktigt att känna till de speciella sä-
kerhetsåtgärder som måste vidtas när man arbetar i närheten 

-
tionen för kemikalierna hos respektive tillverkare.
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5) Montera skyddskåpor i arbetsområdet om det behövs. Att 
rensa avlopp är ett smutsigt jobb.

6) Om du använder produkten manuellt ska du försäkra dig om 
att veven 4 sitter på plats och är ordentligt fäst på produkten.

7) Vidta lämpliga åtgärder om det behövs för att komma åt stop-
pet i avloppet:
– I många avlopp kan spiralen 8 föras genom avloppssilen.
– Om du har ett tvättställ med popup-ventil bör du först ta 

bort lyftstången och ventilen. Placera alltid en behållare 
under öppningen eller sifonen för att fånga upp eventuellt 
vattenläckage.

– På andra tvättställ kan en propp eller sifon behöva tas bort 
(se bild 1). Placera alltid en behållare under öppningen 
eller sifonen för att fånga upp eventuellt vattenläckage.

– För aldrig spiralen 8 genom ett badkarsavlopp. I så fall 
skadas spiralen 8. Rensa istället alltid genom bräddav-
loppet (se bild 2).

   
Bild 1                Bild 2
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8) Kontrollera att produkten kan hållas högst 10 cm från avlopp-
söppningen. Ett större avstånd till avloppsöppningen ökar ris-
ken för att spiralen 8 vrids eller böjs. Om avståndet är större 
ska avloppsöppningen förlängas med rör och anslutningar av 
samma storlek så att anordningen kan placeras max 10 cm 
framför avloppsöppningen (se bild 3). Om spiralen 8 inte har 
tillräckligt stöd kan den böjas, vridas och skadas eller skada 
användaren.

   
Bild 3

Användning och funktion
VARNING! 

► Använd alltid skyddsglasögon och hela arbetshandskar 
av läder när du använder produkten. Använd latex- eller 
gummihandskar under läderhandskarna. Använd mun- och 
nässkydd, skyddskläder, andningsskydd eller annan lämplig 

andra giftiga eller smittsamma ämnen för att minska risken för 
infektion, brännskador eller andra allvarliga personskador.

► Följ anvisningarna för att minska risken för skador på grund 
av en vriden eller trasig spiral 8, piskrapp från snärtande 
spiraländar, att produkten välter, kemiska skador, infektioner 
eller andra orsaker.
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1) Kontrollera att produkten och arbetsområdet har förberetts 

personer eller hinder i arbetsområdet.
2) Välj en arbetsposition som garanterar följande för att få bättre 

kontroll över spiralen 8 och produkten:
 – stå stadigt och säkert utan att sträcka dig för mycket.
 – kontrollera produkten (och borrmaskinen, om en sådan 

används).
 – kontrollera om produkten kan hållas max 10 cm från 

avloppsöppningen.
3) Dra ut spiralen 8 ur trumman 2 och tryck ner den så långt  

som möjligt i avloppet. Spiralen 8 måste stoppas ner minst  
30 cm i avloppet så att spiralens 8 ände inte kan stötas upp och 
slå okontrolelrat med hårda snärtar när spiralen 8 börjar rotera.

4) Om du använder en borrmaskin ska den ställas in på ett lågt 
varvtal (max. 500 varv/min). Spänn fast en bitshållare i borr-
chucken och sätt den på trumaxeln 3. 
Alternativt kan du klämma fast trumaxeln 3 i borrchucken 
utan bitshållare.

5) Kontrollera att produkten står högst 10 cm från avloppsöpp-
ningen. Håll samma avstånd när du rensar avloppet. Det 
hindrar spiralen 8 från att vridas eller böjas.

6) Håll ena hand på handtaget 5/avtryckaren 6 och den andra 
på borrmaskinens handtag eller veven 4.

7) Snurra trumman 2 medsols (det framgår av pilen på baksidan 
av trumman 2, se bild 3) och tryck på avtryckaren 6. När 
man trycker på avtryckaren 6 förs spiralen 8 ner i avloppet.  
Man kan också föra spiralen 8 fram och tillbaka i snabb takt 
genom att omväxlande dra ut och skjuta in den i trumman 2 
för hand.

8) Fortsätt att föra in spiralen 8 i avloppet tills du stöter på 
motstånd. För spiralen 8 försiktigt genom stoppet. Tvinga inte 
fram spiralen 8. Spiralen 8 rensar inte avloppet om den inte 
roterar. Det kan hända att man måste rotera spiralen 8 utan 

8 mycket långsamt för att 
lossa stoppet.
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9) Om spiralen 8 blockeras eller fastnar ska man inte snurra på 
trumman 2 längre. Om man fortsätter att vrida trumman 2 
kan spiralen 8 vridas eller böjas. Det kan hända att spiralen 
8 måste tas bort från stoppet genom att snurra trumman 2 
baklänges. I vissa fall kan spiralen 8 dras upp ur avloppet 
tillsammans med stoppet för hand. Man måste vara försiktig 
så att spiralen 8 inte skadas. Ta bort stoppet från spiralen 8  
och för in spiralen 8 i trumman 2 igen. Fortsätt att rensa 
avloppet enligt beskrivningen ovan.

10)   När du har rensat bort stoppet och avloppet är rent igen kan 
du sätta på vattnet för att spola ut eventuella rester.

11)   Fortsätt att rensa avloppet. Lägg på minnet hur långt spiralen 
8 fördes in i avloppet. För inte ner spiralen 8 för långt i ett 
större avlopp. Spiralen 8 kan trasslas till eller orsaka skador. 

12)   Snurra trumman 2 motsols så snart avloppet rensats. Tryck 
på avtryckaren 6 för att dra in spiralen 8. Var försiktig när du 
gör det, eftersom spiralen 8 kan fastna när den dras in.

13)   Släpp avtryckaren 6 och sluta snurra på trumman 2 när 
spiralens 8 ände närmar sig avloppsöppningen. Dra inte upp 
spiralens 8 ände ur avloppet så länge den roterar. Änden på 
spiralen 8 kan snärta runt okontrollerat och orsaka allvarliga 
personskador.

14) 
blir helt rena. Upprepa den process som beskrivits ovan när 
det behövs.

15)   Dra upp den återstående delen av spiralen 8 ur avloppet för 
hand och för in spiralen 8 i trumman 2 igen.
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Förvaring
VARNING! 

 ► Förvara produkten i ett stängt utrymme utom räckhåll för barn 
och personer som inte vet hur man använder den. Om produk-
ten hamnar i händerna på personer som inte vet hur den ska 
användas kan den orsaka allvarliga skador.

 ♦ Förvara produkten på ett torrt ställe utan direkt solljus.

Underhåll
 ♦ Produkten är underhållsfri.

Rengöring
 ♦ Rengör spiralen 8, trumman 2 och mekanismen för att föra 
spiralen 7 fram och tillbaka noggrant med vatten efter varje 
användning för att avlägsna kemikalier och sediment. 

 ♦ Rengör utsidan med varmt vatten och såpa och/eller desinfek-
tionsmedel. 

 ♦ Töm trumman 2 genom att luta den över ett handfat efter 
varje användning och rengöring.

Kassering
Kassera produkten

 Lämna in produkten till ett godkänt återvinningsföre-
tag eller din kommunala avfallsanläggning. Följ 
gällande föreskrifter. Kontakta din avfallsanläggning 
om du har några frågor.
Fråga din kommun eller stadsdelsförvaltning om 
möjligheterna att lämna den uttjänta produkten till 
återvinning.
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Kassera förpackningen
 Förpackningsmaterialet har valts med tanke på miljön 
och de tekniska förutsättningarna för avfallshantering 
och kan därför återvinnas.  
Kassera förpackningsmaterial som inte behövs längre 
enligt gällande lokala bestämmelser.
 Tänk på miljön när du kasserar förpackningen. 
Observera märkningen på de olika förpackningsmate-
rialen så att de kan källsorteras och kasseras separat. 
Förpackningsmaterialen är märkta med förkortningar 

 
 1–7: Plast, 20–22: Papper och kartong, 
80–98: Komposit.

Garanti från Kompernass Handels GmbH
Kära kund
För den här produkten lämnar vi 3 års garanti från och med 

lagstadgad reklamationsrätt från återförsäljaren. Dina lagstadgade 
rättigheter begränsas inte av den garanti som beskrivs i följande 
avsnitt.

Garantivillkor
Garantitiden börjar från och med inköpsdatumet. Ta väl vara på 
kassakvittot. Kassakvittot är ditt köpbevis.
Om ett material- eller fabrikationsfel uppstår på produkten inom 
tre år från inköpsdatumet reparerar vi, byter ut den gratis, eller 
ersättar köpesumman  beroende på vad vi anser lämpligast. En 
förutsättning för att utnyttja garantin är att den defekta produk-
ten och köpbeviset (kassakvittot) uppvisas inom den treåriga 
garantitiden tillsammans med en kort beskrivning av felet och när 
det uppstod.
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Om felet täcks av vår garanti kommer du att få tillbaka en repare-
rad eller en ny produkt. Garantitiden börjar inte om från början för 
en reparerad eller ny produkt.

Garantitid och lagstadgad  ersättningsrätt
Garantitiden förlängs inte för att man utnyttjat garantin. Det gäller 
även för utbytta och reparerade delar. Eventuella skador och 
brister som existerar redan vid köpet måste rapporteras så snart 
produkten packats upp. När garantitiden är slut måste man själv 
betala för eventuella reparationer.

Garantins omfattning
Produkten har tillverkats med omsorg enligt stränga kvalitetskrite-
rier och testats noga före leveransen.
Garantin gäller bara för material- eller fabrikationsfel. Garantin 
täcker inte delar av produkten som utsätts för normalt slitage och 
därför kan betraktas som förslitningsdelar , t ex sågblad, reserv-
klingor, slippapper etc., och inte heller för skador på ömtåliga 
delar som t ex knappar, brytare eller delar av glas.
Garantin upphör att gälla om produkten skadas eller används och 
servas på fel sätt. Alla anvisningar i bruksanvisningen måste följas 
exakt för att produkten ska kunna användas på rätt sätt. Produk-
ten får aldrig användas i andra syften eller hanteras på ett sätt 
som man avråder från eller varnar för i bruksanvisningen.
Produkten är endast avsedd för privat bruk och ska inte använ-
das yrkesmässigt.Garantin gäller inte vid missbruk och felaktig 
behandling, användande av våld och vid ingrepp som inte gjorts 
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Garantin gäller inte för
 ■ yrkesmässig användning av produkten
 ■ skador eller förändringar på produkten, som orsakas av 

kunden själv
 ■ medvetet bortseende från säkerhets- och 

 underhållsföreskrifter, felaktig användning
 ■ skador på grund av elementarhändelser

Behandling av garantiärenden
För att snabbt kunna behandla ditt ärende ber vi dig följa nedan-
stående  anvisningar:

 ■ Ha alltid kassakvittot och artikelnumret  i 
beredskap vid alla förfrågningar.

 ■
produkten, på bruks anvisningens titelblad (nere till vänster) 
eller på klistermärket på produktens bak- eller undersida.

 ■ Vid funktionsfel eller andra defekter ber vi dig att först kontak-
ta den serviceavdelning som anges nedan på telefon eller att 
använda kontaktformuläret som du hittar på parkside-diy.com 
under kategori Service.

 ■ En produkt som klassas som defekt kan tillsammans med köp-
beviset  (kassakvittot) och en beskrivning av felet samt när det 
uppstod skickas in portofritt till den angivna serviceadressen.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

 Denna och många andra handböcker kan du läsa 
och ladda ner på parkside-diy.com. Genom att 
skanna QR-koden går du direkt till 
parkside-diy.com. Välj ditt land och använd 
sökmasken för att söka efter bruksanvisningarna. 

 för att öppna 
bruksanvisningen för din produkt. 
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Service
SE  Service Sverige 

Tel.: 0207 950 49 

FI    Huolto Suomi 
Tel.: 0800 916 210 

Importör
Observera att följande adress inte är någon serviceadress.  
Kontakta först det serviceställe som anges.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND 
www.kompernass.com
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-

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

-

charakterze.

-
ne „
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” wskazu-

PRZESTROGA! 
PRZESTROGA” wskazu-

UWAGA! -
” oznacza 

Wskazówka: 

!

-

 
-
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 ■
-

 ■ -
-

-

 ■ -

 ■ -

 ■ -

 ■ -

 ■
-

 ■ -

uderzenia lub zgniecenia.
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 ■ -

 ■ -

1

2

3

4 Korba
5 Uchwyt
6

7

8 Spirala

Dane techniczne

12,6 mm - 40 mm

Spirala 6,3 mm x 8 m

maksymalnie 500 obr./min

ok. 1,8 kg

ok. 27 x 23 x 18,4 cm
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 ▯ Spirala do czyszczenia rur
 ▯

  Wskazówka
 ►

 ► -

Serwis).

Przed uruchomieniem
! 

 ► -
 z 

8

1) 
-

spirali 8 2.
2) 

 –
 –

 – 6 i 
2
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 –

3) 8 8 

 – 8 

 –

 – 8

cofania.
 – Nadmierna korozja z powodu przechowywania w wilgot-

8, co po-

spirali 8 
spirala 8 

4) 

wiertarka jest ustawiona na maksymalnie 500 obr./min.

Uruchamianie
! 

 ►

8
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1) 

2) 
Dane techniczne -

3) 
4) 

-

-

-

5) 

6) 
korba 4 

7) 

 – 8

 –

 –

 – 8 
8. Za-
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Rys. 1                Rys. 2

8) 

8

8 jest 

   
Rys. 3
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! 

 ►

-

 ► -
8, od-

1) 

2) 
8 -

nie:
 –
 –
 – -

nie 10 cm od otworu spustowego.
3) 8 2

8
8

8
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4) 

3
3 

5) -

8.
6) 5 / wyzwalaczu 6 

4.
7) 2 -

2 -
zwalacz 6 6 spirala 8 zostanie 

 
8

2

8) 8
8 
8 8 

-
8 bez przesuwania jej do 

przodu lub przesuwanie spirali 8 bardzo powoli do przodu.
9) 8 -

na 2 2, spirala 8
8 

2 
8 -

8 
ze spirali 8 8 2

10) 

resztki.
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11) 
spirala 8
8 8

12) 2
6, aby 

8
spirala 8 

13) 6 2
spirali 8

8
koniec spirali 8 

14) 

15) 8
8 2.

Przechowywanie

 ► -
-

 ♦  -

Konserwacja
 ♦

Czyszczenie
 ♦ 8 2 i mechanizm 

7 

 ♦ -
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 ♦ 2 przez przechylenie do przodu do umywalki 

Utylizacja

naturalne.

-

-

miasta.
Utylizacja opakowania

 

potrzeby zutylizuj je zgodnie z zasadami segregacji 

 

80–98: kompozyty.
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Gwarancja  Kompernaß  Handels  GmbH
Szanowny Kliencie,

-
-

Warunki gwarancji
-

-

-
czenia gwarancyjnego jest dostarczenie w trakcie tego trzyletniego 

-

naprawiony lub nowy produkt. Zgodnie z art. 581 §1 polskiego 

Okres gwarancji i ustawowe  roszczenia gwarancyjne
-

Zakres gwarancji
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-

-

-

Gwarancja nie dotyczy
 ■ komercyjne wykorzystanie produktu
 ■

 ■

 ■ szkody spowodowane zjawiskami naturalnymi

 ■  
 jako 

IB_479536_2410_PRRS2A1_LB3.indb   47 07.01.2025   11:30:25



| PL

 ■

 ■
-

stronie parkside-diy.com w kategorii Serwis..
 ■

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Serwis
PL  Serwis Polska 

Tel.: 00800 4912 069 
Formularz kontaktowy na parkside-diy.com

Importer

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM
NIEMCY  
www.kompernass.com
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 . . . . . . . . . . . . . . . . . 50
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Saugos nurodymai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53
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 . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55
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 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Valymas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Šalinimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

Kompernaß  Handels  GmbH garantija. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Importuotojas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Naudojimo instrukcija yra šio gaminio dalis. Joje pateikti 

-

asmenims, kartu perduokite visus jo dokumentus.

-

pramoninei ar panašiai veiklai.

PAVOJUS!
„PAVOJUS“
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ATSARGIAI! 
„ATSARGIAI“

Nurodymas. Nurodymu pateikiama papildoma 

!

-

Saugos nurodymai
 

visus šiuos saugos nurodymus.
 ■
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 ■ -

-

-

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■
angos arba, jei atstumas didesnis nei 10 cm, paremkite 

 ■

ar ilgus plaukus.
 ■

-

pavojus.
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1 Kreipiamasis vamzdis
2

3

4 Sukamoji rankena
5 Rankena
6 Paleidiklis
7

8

Techniniai duomenys

Linijos skersmuo 12,6–40 mm

6,3 mm x 8 m

daugiausia 500 aps./min.

Svoris apie 1,8 kg

Matmenys apie 27 x 23 x 18,4 cm

puslapyje):
 ▯
 ▯ Naudojimo instrukcija

  Nurodymas
 ►

 ► -

„Priežiūra“).
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! 

 ►
-

8 pavojus, taip pat 

1) -

8 ir 
2.

2) 
 – Tinkamai surinktas ir yra visos jo dalys.
 –

 – Ar paleidiklis 6 2 tolygiai ir laisvai juda.
 – -

3) 8. Patikrinkite, ar spi-
8

toliau pateikta informacija:
 – 8 -

 – -

 – 8

 –
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8 su-
8 

spirale 8.
4) 

nustatyti daugiausia 500 aps./min.

! 

 ►
-

 
8 -

1) 

2) „Techniniai 
duomenys“

3) 
4) -

-
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5) 

6) 
na 4

7) 
pasiekti:
– 8

–

–

– 8
8. Visada naudokite vandens pertekliaus 

   
1 pav.                2 pav.

IB_479536_2410_PRRS2A1_LB3.indb   56 07.01.2025   11:30:30



LT |

8) 
atstumu iki nuotako angos. Jei atstumas iki nuotako angos 

8 persisuks arba 

8 gali sulinkti, persisukti 

   
3 pav.

Valdymas ir naudojimas
! 

►
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 ► -
8

-

1) -

2) 
8

 –
 –
 – -

ko angos.
3) 8 2 -

8, kad 
spiralei 8 8

4) 

3. Arba 
3 -

lio laikiklio.
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8) 8
8 8 labai sti-

8 nevalo nuotako.  
8 -

8

9) 8 2 toliau nebe-
2 8 gali persisukti 
8

2 8 

8
8 8 2.  

10) 

11) 8
8 per giliai nekiškite. Nes 

8

12) 2
6 8
8 

13) 8 -
6 2 toliau nebesukite. Netraukite iš nuotako 

8 8 galas gali 

14) 
keliais etapais. Prireikus pakartokite aprašytus veiksmus.

15) 8
8 2.
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Laikymas

 ►

 ♦  -
gotoje vietoje.

 ♦

Valymas
 ♦ 8 2 ir spira-

7 vandeniu kruopš-

 ♦
(arba) dezinfekavimo priemone. 

 ♦ 2 

Šalinimas

 

tarnyba.

IB_479536_2410_PRRS2A1_LB3.indb   60 07.01.2025   11:30:35



LT |

Kompernaß  Handels  GmbH garantija
Gerb. kliente,
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-

-

imamas mokestis.

-

-

Garantija netaikoma, jei gaminys apgadinamas, netinkamai nau-

Gaminys skirtas tik buitinio, o ne komercinio naudojimo rei-

IB_479536_2410_PRRS2A1_LB3.indb   62 07.01.2025   11:30:35



LT |

Garantija negalioja
 ■ jei gaminys naudojamas komerciniams tikslams,
 ■

 ■
jei gaminys netinkamai  valdomas,

 ■

toliau nurodytais nurodymais:
 ■ -

.
 ■ -

 ■

 ■
-

tarnybos adresu.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com , rasite savo 

LT  
 

Importuotojas

tarnyba.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
VOKIETIJA
www.kompernass.com
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Einführung
Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie 
haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden.  

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. 
Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch 
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des 

Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Bedienungs-

des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Gerät darf 

nur nach seiner Bestimmung verwendet werden. Jede weitere 
darüber hinausgehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
mäß. Für daraus hervorgerufene Schäden oder Verletzungen aller 
Art haftet der Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.  Bitte 
beachten Sie, dass unsere Geräte bestimmungsgemäß nicht für 
den gewerblichen, handwerklichen oder industriellen Einsatz kon-

Gerät in Gewerbe-, Handwerks- oder  Industriebetrieben sowie bei 
gleichzusetzenden  Tätigkeiten eingesetzt wird.

Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung 

GEFAHR!
und dem Signalwort „GEFAHR“ kennzeichnet eine 
unmittelbar bevorstehende Gefährdungs situation, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge hat.
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WARNUNG! 
und dem Signalwort „ “ kennzeichnet 
eine mögliche Gefährdungssituation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben könnte.
VORSICHT! 
und dem Signalwort „VORSICHT“ kennzeichnet 
eine mögliche Gefährdungssituation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, eine geringfügige oder mäßi-
ge Verletzung zur Folge haben könnte.
ACHTUNG! 
und dem Signalwort „ACHTUNG“ kennzeichnet eine 
mögliche Situation, die, wenn sie nicht vermieden 
wird, einen Sachschaden zur Folge haben könnte.
Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusätzliche Infor-
mationen, die den Umgang mit dem Gerät erleichtern.

Bedienungsanleitung beachten!

Schutzbrille tragen!

Schutzhandschuhe tragen!

Dieses Symbol weist auf die Gefahr hin, dass 
Hände, Finger oder andere Körperteile sich in der 
Rohrreinigungsspirale verfangen oder von ihr ein-
geklemmt oder eingequetscht werden können.

Sicherheitshinweise
 WARNUNG!

Dieser Abschnitt enthält wichtige Sicherheitshinweise, die speziell 
für dieses Gerät gelten. Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerätes 
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die Gefahr eines 
Stromschlags oder ernsthafter Verletzungen zu vermeiden.
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 ■ Machen Sie sich vor der Benutzung mit diesen Anweisungen,  
der Bedienungsanleitung der Bohrmaschine, wenn Sie eine 
solche verwenden, und den Anweisungen für sonstige ver-

befolgt werden, kann dies zu Sachschäden und/oder schwe-
ren Verletzungen führen.

 ■ Tragen Sie bei deim Betrieb des Gerätes immer eine Schutz-
brille und intakte Lederarbeitshandschuhe. Benutzen Sie 
Latex- oder Gummihandschuhe, ein Visier, Schutzkleidung, 
Atemgeräte oder sonstige geeignete Schutzausrüstung, wenn 
mit dem Vorhandensein von Chemikalien, Bakterien oder an-
deren toxischen oder infektiösen Substanzen zu rechnen ist, 
um das Risiko von Infektionen, Verbrennungen oder anderen 
schweren Verletzungen zu mindern. Tragen Sie Latex- oder 
Gummihandschuhe unter Lederhandschuhen.

 ■
alle Körperteile, die mit Abwässern in Berührung gekommen 
sind, nach dem Gebrauch des Gerätes gründlich ab. 

 ■ Essen und rauchen Sie nicht während Sie das Gerät benut-
zen, um eine Verunreinigung mit giftigen oder infektiösen 
Substanzen zu vermeiden.

 ■ Verwenden Sie das Gerät nicht mit einer Bohrmaschine mit 
Netzkabel. Beim Betrieb mit einer Bohrmaschine mit Netzka-
bel erhöht sich die Stromschlaggefahr.

 ■

Stromschlaggefahr.
 ■ Das Ende der Spirale darf nicht aufhören, sich zu drehen, 

während die Bohrmaschine läuft. Dadurch kann die Spirale zu 
stark beansprucht werden, sich verdrehen, abknicken oder 
brechen. Dies kann zu schweren Verletzungen führen.

 ■ Positionieren Sie das Gerät im Abstand von maximal 10 cm 

ab, wenn der Abstand größer als 10 cm ist. Größere Abstände 
können dazu führen, dass die Spirale sich verdrehen, knicken 
oder brechen kann. Ein Verdrehen, Knicken oder Brechen der 
Spirale kann Stoß- oder Quetschverletzungen verursachen.
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 ■ Tragen Sie keine weiten Kleidungsstücke oder Schmuck, 
wenn Sie das Gerät benutzen. Halten Sie Haare und Kleidung 

oder lange Haare können von sich bewegenden Teilen erfasst 
werden.

 ■

des Gerätes für andere Zwecke kann sich das Risiko von 
Verletzungen und Sachschäden erhöhen.

Gerätebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

1 Führungsrohr
2 Trommel
3 Trommelwelle
4 Kurbel
5

6 Auslöser
7 Mechanismus zum Vor- und Zurückschieben der Spirale
8 Spirale

Technische Daten

Leitungsdurchmesser 12,6 mm - 40 mm

Trommelkapazität 8 m  
(Durchmesser Spirale 6,3 mm)

Spirale 6,3 mm x 8 m

Trommeldrehzahl maximal 500 U/min

Gewicht ca. 1,8 kg

Abmessungen ca. 27 x 23 x 18,4 cm
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Lieferumfang und Transportinspektion
Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten (Abbildun-
gen siehe Ausklappseite):

 ▯ Rohrreinigungsspirale
 ▯ Bedienungsanleitung

  Hinweis
 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare 

Schäden.
 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge 

mangelhafter Verpackung oder durch Transport wenden Sie 
sich an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Vor der Inbetriebnahme
 WARNUNG! 

 ► Überprüfen Sie das Gerät vor jeder Benutzung und beheben Sie 
etwaige Probleme, um die Verletzungsgefahr durch elektrische 
Schläge, eine verdrehte oder gebrochene Spirale 8, Verletzun-
gen durch Chemikalien, Infektionen und andere Ursachen zu 
verringern und eine Beschädigung des Gerätes zu vermeiden.

1) Beseitigen Sie sämtliches Öl, Fett und Schmutz von der gesam-
-

mente. Dies erleichtert die Inspektion und hilft zu vermeiden, 
dass Geräte oder Bedienelemente Ihnen aus den Händen 
gleiten. Entfernen Sie alle Fremdkörper von der Spirale 8 und 
der Trommel 2.

2) Untersuchen Sie das Gerät auf folgende Punkte:
 – Korrekte Montage und Vollständigkeit
 – Gebrochene, verschlissene, fehlende, falsch eingestellte 

oder klemmende Teile
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 – Gleichmäßige und freie Beweglichkeit von Auslöser 6 und 
Trommel 2

 – Sonstige Umstände, die einen sicheren und normalen 
Betrieb verhindern könnten.

nachdem Sie die Probleme behoben haben.
3) Entfernen Sie alle Rückstände von der Spirale 8. Überprüfen 

Sie die Spirale 8 auf Schäden und Verschleiß und achten Sie 
dabei auf folgende Punkte:

 – -
le 8

 – Mehrere oder übermäßig große Knickstellen (kleine Knick-
stellen bis 15 Grad können begradigt werden).

 – Zwischenräume in der Spirale 8, die auf eine Verformung 
durch Knicken, Dehnen oder Rückwärtslauf hindeuten.

 – Übermäßige Korrosion durch feuchte Lagerung oder durch 
Kontakt mit Reinigungschemikalien.

Diese Arten von Beschädigung und Verschleiß schwächen 
die Spirale 8, was dazu führt, dass Verdrehen, Knicken oder 
Bruch der Spirale 8 bei der Benutzung schneller auftreten. 
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn die Spirale 8 beschä-
digt oder verschlissen ist.

4) Überprüfen Sei bei Verwendung des Gerätes mit einer Bohr-
maschine diese gemäß der Bedienungsanleitung. Vergewis-
sern Sie sich, dass die Bohrmaschine in einem einwandfreien 
Zustand ist und ordnungsgemäß funktioniert. Vergewissern 
Sie sich, dass sich die Bohrmaschine auf maximal 500 U/min 
einstellen lässt.
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Inbetriebnahme
 WARNUNG! 

 ► Bereiten Sie das Gerät und den Arbeitsbereich nach diesen 
Anweisungen vor, um die Verletzungsgefahr durch elektrische 
Schläge, Feuer, Umkippen des Gerätes, eine verdrehte oder 
gebrochene Spirale 8, Verletzungen durch Chemikalien, 
Infektionen oder andere Ursachen zu verringern und eine 
Beschädigung des Gerätes zu vermeiden.

1) Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich für die Aufgabe 
geeignet ist. Arbeiten Sie an einer übersichtlichen, ebenen, 
stabilen und trockenen Stelle. Benutzen Sie das Gerät nicht, 

2) Vergewissern Sie sich, dass das Gerät für die Aufgabe ge-
eignet ist (siehe Kapitel Technische Daten). Der Gebrauch 
ungeeigneter Geräte kann Verletzungen und/oder Schäden 
verursachen.

3) Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ordnungsgemäß ge-
prüft wurde.

4) 
-

Verstopfung sowie Vorhandensein von Reinigungschemikalien 
-

für die Arbeit bei Vorhandensein dieser Chemikalien bekannt 
sein. Erkundigen Sie sich beim Hersteller der Chemikalien 
nach den jeweiligen Produktinformationen.

5) Bringen Sie bei Bedarf Schutzabdeckungen im Arbeitsbereich 

6) 
sich, dass die Kurbel 4 vorhanden ist und fest am Gerät sitzt.
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7) Falls erforderlich, ergreifen Sie entsprechende Maßnahmen, 

– 8 durch das Ablauf-
sieb geführt werden.

–
stange und das Ventil. Stellen Sie unbedingt einen Behälter 

–
stopfen oder ein Siphon entfernt werden (siehe Abb. 1). 
Stellen Sie unbedingt einen Behälter unter die Reinigungs-

aufzufangen.
– Gehen Sie bei Badewannen niemals mit der Spirale 8

8 beschä-
digt. Nehmen Sie stattdessen immer den Überlauf (siehe 
Abb. 2).

   
Abb. 1                Abb. 2
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8) Überprüfen Sie, ob das Gerät im Abstand von höchstens 10 cm 

8 sich 
verdreht oder knickt. Sollte der Abstand größer sein, muss die 

verlängert werden, sodass das Gerät maximal 10 cm vor der 

Spirale 8 unzureichend abgestützt wird, kann sie knicken, 
sich verdrehen und beschädigt werden oder den Bediener 
verletzen.

   
Abb. 3

Bedienung und Betrieb
WARNUNG! 

► Tragen Sie bei der Benutzung des Gerätes immer Schutzbrille 
und intakte Lederarbeitshandschuhe. Tragen Sie Latex- oder 
Gummihandschuhe unter Lederhandschuhen. Benutzen Sie 
einen Mund- und Nasenschutz, Schutzkleidung, Atemgeräte 
oder sonstige geeignete Schutzausrüstung, wenn mit dem Vor-
handensein von Chemikalien, Bakterien oder anderen toxischen 
oder infektiösen Substanzen zu rechnen ist, um das Risiko von 
Infektionen, Verätzungen oder anderen schweren Verletzungen 
zu verringern.
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 ► Befolgen Sie die Bedienungsanweisungen, um die Verlet-
zungsgefahr durch eine verdrehte oder gebrochene Spirale 8, 
schlagende Spiralenenden, Umkippen des Gerätes, Verletzun-
gen durch Chemikalien, Infektionen und andere Ursachen zu 
verringern.

1) Kontrollieren Sie, ob das Gerät und der Arbeitsbereich ord-
nungsgemäß vorbereitet wurden. Stellen Sie sicher, dass sich 
im Arbeitsbereich keine unbeteiligten Personen oder Hinder-

2) 
Punkte gewährleistet, um die Spirale 8 und das Gerät besser 
zu kontrollieren:

 – gutes Gleichgewicht ohne Überstrecken
 – Kontrolle des Gerätes (und der Bohrmaschine, falls ver-

wendet)
 – -

3) Ziehen Sie die Spirale 8 aus der Trommel 2 und schieben 
8 

Ende der Spirale 8
umherschlagen kann, wenn die Spirale 8 zu rotieren beginnt.

4) Stellen Sie bei Verwendung einer Bohrmaschine diese auf eine 
niedrige Drehzahl ein (maximal 500 U/min). Spannen Sie einen 
Bithalter fest in das Spannfutter der Bohrmaschine ein und 
setzen Sie die Bitaufnahme auf die Trommelwelle 3. 
Alternativ können Sie die Trommelwelle 3 auch ohne Bithalter 
in das Spannfutter der Bohrmaschine einspannen.

5) Vergewissern Sie sich, dass sich das Gerät in einem Abstand 

diesen Abstand während des Reinigungsvorgangs ein. Dadurch 
wird ein Verdrehen und Knicken der Spirale 8 vermieden.

6) 5/Auslöser 6 des Ge-

Kurbel 4.
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7) Drehen Sie die Trommel 2 im Uhrzeigersinn (sichtbar am Pfeil 
auf der Rückseite der Trommel 2, siehe Abb. 3) und drücken Sie 
den Auslöser 6. Durch die Betätigung des Auslösers 6 wird die 
Spirale 8  
Sie können die Spirale 8 auch schnell vorschieben und zu-
rückziehen, indem Sie sie von Hand aus der Trommel 2 ziehen 
bzw. hineinschieben.

8) Bewegen Sie die Spirale 8 -
stand stoßen. Bewegen Sie die Spirale 8 vorsichtig durch die 
Verstopfung. Bewegen Sie die Spirale 8 dabei nicht gewaltsam 
vorwärts. Die Spirale 8 
nicht dreht.  
Es ist eventuell erforderlich, dass Sie die Spirale 8 drehen, 
ohne sie vorwärts zu bewegen, oder dass Sie die Spirale 8 sehr 
langsam vorwärts bewegen, um die Verstopfung zu lösen.

9) 8 blockiert bzw. stecken bleibt, drehen 
Sie die Trommel 2 2 
weiterdrehen, kann sich die Spirale 8 verdrehen und knicken. 
Eventuell ist es erforderlich, dass Sie die Spirale 8 aus der 
Verstopfung entfernen, indem Sie die Trommel 2 rückwärts 
drehen. In einigen Fällen kann es möglich sein, die Spirale 8 

Achten Sie in diesem Fall darauf, dass Sie die Spirale 8 nicht 
beschädigen. Entfernen Sie die Verstopfung von der Spirale 8  
und schieben Sie die Spirale 8 zurück in die Trommel 2. 

10) 

spülen.
11) 

darauf, wie weit die Spirale 8
wurde. Führen Sie die Spirale 8 nicht zu weit in einen grö-

8 verknoten oder 
Schäden verursachen. 
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12)   Drehen Sie die Trommel 2 gegen den Uhrzeigersinn, sobald 
6, 

um die Spirale 8 einzuziehen. Gehen Sie dabei vorsichtig vor, 
da die Spirale 8 sich beim Einziehen verklemmen kann.

13)   Lassen Sie den Auslöser 6 los und drehen Sie die Trommel 2 
nicht weiter, wenn sich das Ende der Spirale 8 -

8 nicht aus 

Spirale 8 kann schwere Verletzungen hervorrufen.
14) -

beschriebene Vorgehensweise.
15)   Ziehen Sie den restlichen Teil der Spirale 8 von Hand aus 

8 in die Trommel 2 
zurück.

Aufbewahrung
WARNUNG! 

 ► Lagern Sie das Gerät in einem abgeschlossenen Bereich au-
ßer Reichweite von Kindern und Personen, die mit dem Gerät 

geschulten Benutzern gelangt, kann es schwere Verletzungen 
verursachen.

 ♦ Lagern Sie das Gerät an einem trockenen Ort ohne direkte 
Sonneneinstrahlung.

Wartung
 ♦ Das Gerät ist wartungsfrei.

Reinigung
 ♦ Reinigen Sie die Spirale 8, die Trommel 2 und den Mecha-
nismus zum Vor- und Zurückschieben der Spirale 7 nach 

Sedimentreste zu entfernen. 
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 ♦ Reinigen Sie die Außenseite bei Bedarf mit heißem Seifenwasser 
und/oder Desinfektionsmittel. 

 ♦ Leeren Sie die Trommel 2 durch Vorwärtskippen nach jeder 

Entsorgung
Gerät entsorgen

 Entsorgen Sie das Produkt über einen zugelassenen 
Entsorgungsbetrieb oder über Ihre kommunale 
Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell 
geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall 
mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.
Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
 Die Verpackungs materialien sind nach umweltverträg-
lichen und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten 
ausgewählt und deshalb recyclebar.  
Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmate-
rialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften.
 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese 
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateriali-
en sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
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Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. 
Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den 
Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen 
Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie 
nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie 
den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis für den Kauf 
benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts 
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns 

Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass in-
nerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der Kaufbeleg 
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, wor-
in der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

das reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur oder 
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche  Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert. 
Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon 
beim Kauf vor handene Schäden und Mängel müssen sofort nach 
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit 
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Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig 
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. Der 
Garantieumfang erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile angese-

-
papiere, etc. oder auf Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, 

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sach-
gemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benut-
zung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufge-
führten  Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs zwecke 
und Handlungen, von denen in der Be dienungsanleitung abgera-
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerbli-
chen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachge-

nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
 vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantieleistung gilt nicht bei
 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des Produktes durch den 

Kunden
 ■

Bedienungsfehler
 ■ Schäden durch Elementarereignisse
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, 
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die  
Artikelnummer  als Nachweis für den Kauf 
bereit.

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild 
am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der 
Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der 
Rück- oder Unterseite des Produktes.

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kon-
taktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte Serviceab-
teilung telefonisch oder per E-Mail.

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifü-
gung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei an 
die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com können Sie diese und viele 
weitere Handbücher einsehen und  herunterladen. 
Mit diesem  QR-Code gelangen Sie direkt auf 

suchen Sie über die Suchmaske nach den Bedie-
nungsanleitungen.  
 Mittels Eingabe der Artikelnummer 

-
leitung für Ihren Artikel.
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Service
DE   Deutschland 

Tel.: 0800 8855 300 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

AT   Österreich 
Tel.: 0800 447 750 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

CH  Schweiz 
Tel.: 0800 563 601 
Kontaktformular auf parkside-diy.com

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Servicean-
schrift ist.  Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com
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